
 Протокол
№ 

гр. София,    16.05.2025 г.

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД,  Първо отделение 6 състав,  в 
публично заседание на 16.05.2025 г. в следния състав:

СЪДИЯ: Боряна Бороджиева

 
 
при участието на секретаря Елеонора Стоянова, като разгледа дело номер 
2906 по описа за 2025 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 
предвид следното:

 На именното повикване в 11.52    ч. се явиха:
Явява се преводача от/на арабски език Д. Т. – редовно уведомен. 
Жалбоподателят:  Не  възразявам  Д.  Т.  да  ми  бъде  назначен  за  преводач  в  настоящото 
производство.
СЪДЪТ 

ОПРЕДЕЛИ:
Снема самоличността на преводача Д. Т. на 72г., неосъждан, без дела и родство със страните.
НАЗНАЧАВА за преводач в настоящото производство Д. Т..

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ Айман Х. А., гражданин на С. – редовно призован, явява се лично. 
Явява се назначения с определение на съда от 11.04.2025г. адвокат И. Ю. А.-Р. от САК, вписана 
под  №  8761      в  Националния  регистър  за  правна  помощ,  за  процесуален  представител  на 
жалбоподателя Айман Х. А.
ОТВЕТНИКЪТ  председателя  на  ДАБ  -  редовно  призован,  представлява  се  от  юрк.  К.,  с 
представено пълномощно от днес.
СГП – редовно призована, не изпраща представител.
СТРАНИТЕ /поотделно/– Да се даде ход на делото.
СЪДЪТ 

ОПРЕДЕЛИ:
ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО

ДОКЛАДВА Айман Х. А., гражданин на С., срещу решение № 1833/24.02.2025г. на председателя 
на ДАБ.
ДОКЛАДВА административната преписка.



Адв.  А.-Р.  -  Поддържам  жалбата.  Да  се  приемат  представените  писмени  доказателства.  По 
отношение на справката от ДАБ заявявам,  че  същата е  от м.  01.2025г.,  от  преди пет месеца- 
неактуална е същата.
Юрк. К. - Оспорвам жалбата. Да се приемат представените писмени доказателства с преписката. 
Представям и моля да приемете две актуални справки и две решения за сведение по аналогичен 
случай на ВАС, с копие за ответната страна.
Адв. А.-Р. А. – Моля да се запозная с представените днес справки. Представените    решения да не 
се приемат, тъй като едното е от 17.12.24г. и практиката на съда не може да бъде източник на 
правото, когато се касае за индивидуално конкретното лице и за конкретно обстоятелство, което 
лицето излага и мястото, на което би могло да се върне, възразявам и за сведение да не се приемат 
-    и за сведение да не се приемат. Нямат и задължителен характер за съда.
Аз представям изложение от жалбоподателя до съда с легализиран превод –     към жалбата си 
излагат допълнителни аргументи по жалбата.
Жалбоподателят лично – това са допълнителни    аргументи към жалбата, което представям днес.
Юрк. К. – моля да ми бъде дадена възможност да се запозная.

СЪДЪТ по доказателствата 
ОПРЕДЕЛИ:

ПРИЕМА писмените доказателства, представени с административната преписка по опис и днес 
представените    две справки за обстановката в С. и третиране на лицата във връзка с отбиване на 
редовната военна служба и за сведение посочените решения на ВАС.
ДАВА ВЪЗМОЖНОСТ на жалбоподателя да се запознае с представените две справки и изрази 
становище  по  тях  –  в  14  дневен  срок,  както  и  да  представи  в  този  срок,  ако  разполага  с 
доказателства, различни относно обстановката в С..
 ДОПУСКА  в  жалбата  на  Айман  Х.  А.,  гражданин  на  С.  направените  с  днешната  молба 
уточнения.
ДАВА ВЪЗМОЖНОСТ на ответника да изрази становище в 14-дневен срок. от днес.

ОТЛАГА И НАСРОЧВА ДЕЛОТО за 20.6.2025г.  от 11,45 часа,  за  когато страните уведомени. 
Преводачът уведомен.
Препис от молбата    да се предостави на ответника.

ОПРЕДЕЛЯ възнаграждение на преводача в размер на 65 лв. платими от бюджета на съда.
Издаде се РКО.

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в 12,01ч.

СЪДИЯ:
          СЕКРЕТАР:

 


